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1- YLEISTÄ
1.1 TUOTEKUVAUS JA VAARATILANTEET
Söll GlideLoc® -liukutarrain “Söll® BodyControl II” (jäljempänä “liukutarrain” on 
osa Söll GlideLoc® -putoamissuojainjärjestelmää. Järjestelmä on varustettu 
kiinteällä ohjaimella, joka on suunniteltu suojaamaan putoamiselta korkeilta 
paikoilta. Tämä putoamissuojainjärjestelmä on sertifioitu standardin EN 353-1 
mukaisesti [Henkilökohtaiset putoamissuojaimet. Kiinteässä johteessa liikkuvat 
liukutarraimet] (jäljempänä standardi). Putoamisen pysäyttävää järjestelmää 
käyttävän yrityksen on huolehdittava asianmukaisella tavalla, että käyttäjille 
annetaan omat kokovaljaat sekä niihin liitettävä putoamissuojain ja niitä käytetään 
voimassa olevien ohjeiden mukaisesti.
1.2 VALMISTAJAN TIEDOT
Honeywell Fall Protection Deutschland GmbH & Co. KG, 
Seligenweg 10, 
95028 Hof, Germany
Phone: :  +49 (0) 9281 8302 0
E-mail: info-soell.hsp@honeywell.com
1.3 YHTEENSOPIVUUS
Liukutarrainta saa käyttää vain alkuperäisen Söll-putoamisen 
pysäyttävän järjestelmän kanssa, jolla on oltava Söll GlideLoc® -tyypin CE-
testaussertifikaatti.
Muiden valmistajien järjestelmien käyttö voi estää liukutarraimen kunnollisen 
ja tehokkaan toiminnan. Söll GlideLoc -järjestelmän valinnan ja käytön on 
tapahduttava valmistajan valtuuttaman asentajan avulla. Asentaja auttaa 
käyttäjää valitsemaan sopivat varusteet, analysoimaan turvallisen asennuksen 
vaatimukset ja asentamaan laitteen asianmukaisen kokoonpanon mukaan.
Liukutarrainta saa käyttää vain standardin EN 361 mukaisten kokovaljaiden 
kanssa [Henkilökohtaiset putoamissuojaimet korkeilta paikoilta. Kokovaljaat]. Vain 
standardin EN 361 (merkintä “A”) mukaisten valjaiden kiinnityselementtien käyttö 
on sallittua.

Varoitus!
Söll® BodyControl II ei ole yhteensopiva vuotta 1982 edeltävien asennusten 
kanssa.

1.4 LIUKUTARRAIMEN SUORITUSKYKY
Putoamistapauksissa suurin mahdollinen pysäytysetäisyys on 140 mm.
Suurin mahdollinen putoamisessa syntyvä voima 100 kg:n painolla on 6 kN.
1.5 RAJOITUKSET JA OMINAISUUDET

 Vaara!
 Näiden säännösten laiminlyönti altistaa käyttäjän putoamiselle!

1.5.1 Ominaisuudet
“Söll® BodyControl II” -liukutarrain on luokiteltu ryhmän III henkilösuojaimeksi.
1.5.2 Rajoitukset
•	 Suurin mahdollinen käyttäjän aiheuttama kuormitus (mukaan lukien vaatetus 

ja laitteet) ei saa olla yli 140 kg. Putoamissuojainjärjestelmän käyttölämpötila: - 
40°C - + 50°C

•	 Käyttö +50 – +70 asteen lämpötilassa on sallittua vain, jos käyttäjällä on 
päällään asianmukainen suojavaatetus.
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•	 Söll GlideLoc® -liukutarrain “Söll® BodyControl II” on tarkoitettu yhdelle 
käyttäjälle kerrallaan.

•	 Söll GlideLoc® -liukutarrainta “Söll® BodyControl II” ei saa käyttää 
räjähdysalttiilla alueilla.

•	 Liukutarrainta ei saa käyttää vapaa-aikaan liittyvissä toiminnoissa.
1.6  Liukutarrainta tulee käyttää aina siten, että se on suojattu vaurioilta ja 
korroosiolta.
1.7 VAROITUS
Ennen tämän liukutarraimen käyttöä on ehdottoman tärkeää, että luet ja 
ymmärrät tämän oppaan ja muut lisäohjeet, jotka annetaan koulutuksessa tai 
asiaan liittyvän järjestelmän yhteydessä.
SÄILYTÄ TÄMÄ OPAS TULEVAA KÄYTTÖÄ VARTEN – ÄLÄ HEITÄ SITÄ POIS.
Pyydä työnantajaltasi tämän laitteen käyttäjäkoulutus ennen kuin käytät 
sitä ensimmäistä kertaa. Voit myös toimia suoraan kouluttajan ja/tai pätevän 
henkilön valvonnan alaisena.

 Vaara!
 Näiden ohjeiden noudattamatta jättäminen saattaa johtaa vakavaan  
 henkilövahinkoon tai kuolemaan!

Kaikkien käyttäjien on saatava tämä opas käyttöönsä.
Ankkurointilaitetta käyttävän yrityksen on varmistettava, että tämä opas joko 
säilytetään järjestelmän läheisyydessä turvallisessa ja kuivassa paikassa, tai aina 
paikassa, johon on helppo päästä ja jonka kaikki järjestelmän käyttäjät tuntevat.
1.8  Käytössä on myös noudatettava työturvallisuussäännöksiä ja –lakeja.
1.9  Käyttäjäturvallisuuden vuoksi on tärkeää, että jälleenmyyjä toimittaa 
tämän oppaan sen maan kielellä, minne tämä järjestelmä on tarkoitus myydä 
edelleen.

2- ENNEN KÄYTTÖÄ
2.1 SÄILYTYS
Säilytyslämpötilan on oltava -40 °C – +50 °C.
Liukutarrain tulee säilyttää puhtaana, kuivana ja pölyltä suojattuna. Sitä ei 
tule varastoida lämmönlähteiden läheisyyteen. Sitä ei tule altistaa auringolle 
säilytyksen aikana. Varmista, että liukutarrain suojataan vaurioitumiselta 
kuljetuksen aikana.
2.2  TARKASTUKSET ENNEN KÄYTTÖÄ
2.2.1  Koko järjestelmän, mukaan lukien liukutarrain ja karbiinihaat, käyttökunto ja 
oikea toiminta on tarkistettava ennen jokaista käyttökertaa. (Ks. tähän tarkoitettu 
tarkastuslista s. 12).
2.2.2  Ennen käyttöä on tarpeen tarkistaa, että kaikki liukutarraimen osat liikkuvat 
vapaasti. Tämä koskee erityisesti nykäyksenvaimenninta ja turvalukitussalpaa.
2.2.3  Liukutarrainta ei saa käyttää, jos siinä havaitaan vikoja tai puutteita tai sen 
turvallisuudesta on epäilyksiä. Älä käytä sitä ennen kuin pätevä henkilö (määritelty 
kappaleessa 7.1 alla) on hyväksynyt sen käytön jatkamisen. Lähetä liukutarrain 
takaisin valmistajalle, jos tarpeen.
2.2.4 Käyttäjien on oltava hyväkuntoisia ja terveitä. Kiipeäminen huumeiden, 
alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena on kiellettyä.
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2.3 KULJETUS
Säilytyslämpötilan on oltava -40 °C – +50 °C.
Liukutarrain tulee säilyttää puhtaana, kuivana ja pölyltä suojattuna. Sitä ei 
tule varastoida lämmönlähteiden läheisyyteen. Sitä ei tule altistaa auringolle 
säilytyksen aikana.
Varmista, että liukutarrain suojataan vaurioitumiselta kuljetuksen aikana.
2.4 ASENNUKSEN PAKOLLISET EDELLYTYKSET JA SUOSITUKSET ENNEN 
KÄYTTÖÄ
Vaara!
Tämän kappaleen ohjeiden noudattamatta jättäminen saattaa johtaa vakavaan 
henkilövahinkoon tai kuolemaan!
Liukutarrainta on käytettävä muiden Söll GlideLoc -järjestelmän osien kanssa, 
kuten yllä kappaleessa “Yhteensopivuus” on kuvattu.

   Huomautus:
 Putoamissuojainjärjestelmän alaosassa pitää olla erityisen varovainen, 

sillä ensimmäisten 2 metrin matkalla käyttäjä voi osua maahan pudotessaan. 
(Pysäytysetäisyys ja käyttäjän pituus ovat yhteensä n. 2 m.) Pystysuora 3 metrin 
turvaetäisyys maahan on pakollinen ja käyttäjän on oltava erityisen varovainen.
2.5 VAROITUS:
Putoamisen pysäyttävä järjestelmä ja kokovaljaat suojaavat käyttäjiä putoamiselta 
nousemisen tai laskeutumisen aikana. Kun työskennellään nousureitillä 
tai sen vieressä ja suoritetaan tehtäviä ja toimenpiteitä, jotka eivät ole osa 
normaalia nousu- tai laskuliikettä, kiipeilijän on käytettävä lisävarmistusta. 
Tämä tarkoittaa sitä, että kiipeilijän on käytettävä standardin EN 354 mukaista 
liitosköyttä [Putoamissuojaimet. Liitosköydet] tai standardin EN 358 mukaista 
tukivyötä [Työntekijää tukevat ja putoamista estävät henkilönsuojaimet. 
Pylväsvyöt ja varmistusvyöt sekä niiden kanssa käytettävät hihnat ja köydet]. 
Liitosköyden tai vyön valintaperusteena tulee käyttää tehtävien tyyppiä sekä 
putoamissuojainjärjestelmän kiinnitysrakenteita ja valinta tulee hyväksyttää 
asiantuntijalla, mikäli tarpeen. Sama pätee myös silloin, kun käyttäjä pitää tauon 
kiipeämisen aikana. Kun käytetään liitosköyttä, on käytettävä vain sille soveltuvaa 
kiinnityslaitetta, kuten kiinnikkeitä. Kaikissa tilanteissa liitosköysi on kiinnitettävä 
kunnolla ja haka suljettava putoamisen estämiseksi (ks. kuva 1).
Kuva 1

                                              EN 354/355                                      EN 358
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3- KÄYTTÖOHJEET
3�1  Työnnä liukutarrain liukukiskon alapäähän (Kuva 2) tai aukkoon (Kuva 3) 
(aukko EI SAA koskaan olla yli vatsan korkeudella). Sivusuuntaan ulkonevan 
lukitustapin (Kohta 1) on sijaittava oikealla puolella ja kaiverretun nuolen on 
osoitettava ylöspäin.
Lukitustappi (Kohta 1) ja liukurajoitin (Kohta 2) estävät liukutarraimen väärän 
käytön ja tahattoman luiskahtamisen pois liukukiskolta�
Kuva  2                                                                          Kuva 3

Kohta1
Kohta1

Kohta2Kohta2

 Varoitus:
Liukurajoittimen ohittaminen on sallittua vain
• alueilla, joilla ei ole putoamisvaaraa korkeilta paikoilta tai
• kun putoamissuojaus on varmistettu muulla tavoin.

Kukin itselukittuva karbiinihaka on kiinnitettävä erilliseen valjaiden 
kiinnityspisteeseen, jossa on merkintä “A”. Alempi karbiinihaka (Kohta 6�0) on 
kiinnitettävä vatsakiinnityspisteeseen ja ylempi karbiinihaka (Kohta 7�0) on 
kiinnitettävä rintakiinnityspisteeseen� (ks. Kuva 4)
Karbiinihaan avaamisessa on noudatettava seuraavia ohjeita: 1. Vedä haan 
portteja takaisin päin, käännä niitä oikealle ja paina sisäänpäin.
Kuva 4

Kohta7�0

Kohta 8�0

Kohta 6�0
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 Varoitus: Hengenvaara!
  Molempien putoamissuojaimen karbiinihakojen on oltava suoraan 

kiinnitettyinä kokovaljaiden etuosan kiinnityspisteisiin (merkitty “A”:lla), kun 
laitetta käytetään standardin EN 353-1 mukaisesti pystysuuntaiseen 
liikkumiseen� Laitteeseen kiinnittymisen jälkeen käyttäjän on tarkistettava, 
että toinen pysäytysmekanismi toimii nojautumalla kevyesti taaksepäin vain 
ylävartalolla. Kiipeämisen aikana vartalon yläosan on oltava kiskon suuntaisesti.

 Huomautus:
 Muun tyyppisten kuin alkuperäisten, mukana toimitettujen       

karbiinihakojen käyttö on ehdottomasti kiellettyä!
Liukukiskon ulomman reunan ja valjaiden sisään käännetyn silmukan välinen 
etäisyys ei saa olla yli 200 mm (ks. Kuva 5).
Tekstiilihihnan pituus sen alusta kokovaljaiden rintavyöhön saakka ei saa olla yli 
320 mm (Kuva 5a).
Kuva 5a                                                                        Kuva 5b

 Huomautus:
 Kokovaljaiden on oltava sopivan kokoiset ja painauduttava tiukasti 

vartaloa vasten!
Jos valjaat löystyvät kiipeämisen aikana, ne on säädettävä uudelleen� Valjaiden 
uudelleen säätämisen aikana käyttäjän on oltava turvallisessa asennossa 
liitosköydellä varmistettuna kappaleessa 2�5 kuvatulla tavalla� Lisätietoja saa 
valjaiden ja/tai liitosköyden valmistajan käyttöoppaasta�
3�2 Paikalleen asettamisen ja kiinnittämisen jälkeen järjestelmä on käyttövalmis. 
Laskeuduttaessa alaspäin laitteen lukitus on poistettava painamalla alempaa 
liitintä taaksepäin. Näin tehtäessä vartalon yläosan on silti oltava suorassa 
asennossa (Kuva 5a).
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3�3 LIUKUTARRAIMEN IRROTTAMINEN LIUKUKISKOLTA
 Varoitus:
 Käyttäjän on oltava varmistettuna ja suojattuna putoamista vastaan 

korkeilta paikoilta muilla tavoin ennen liukutarraimen irrottamista valjaista ja 
poistamista liukukiskolta! Liukutarrain poistetaan kiskolta avaamalla liukurajoitin, 
jolloin liukutarrain voi ohittaa rajoitinkohdan. Jos liukukiskoon tai tikkaisiin on 
kiinnitetty muita varusteita (kuten poistumislaite), noudata niiden käyttöoppaita.
Käytön jälkeen liukutarrainta ei saa jättää kiinnitetyksi 
putoamissuojainjärjestelmään.

3�4 ENNAKOITAVA VÄÄRINKÄYTTÖ
 Varoitus:

Kaikki ilman valmistajan kirjallista hyväksyntää suoritetut liukutarraimen 
muutokset tai lisäykset voivat estää liukutarraimen oikean toiminnan ja siksi ne 
ovat kiellettyjä.
3�5 TOIMINTA HÄTÄTILANTEESSA
On erittäin tärkeää, että tämän liukutarraimen omistajalla on pelastussuunnitelma, 
jossa on otettu huomioon kaikki mahdolliset työskentelyn aikana tapahtuvat 
hätätilanteet ja varsinkin sellaiset, joissa ryhdyttävä pikaisesti pelastustoimiin.

4- TARKASTUS JA HUOLTO
4�1  Pätevän henkilön on tarkistettava putoamistilanteessa käytetty johteessa 
liikkuva liukutarrain ennen kuin sitä voi käyttää uudelleen.
Älä käytä tällaista liukutarrainta koskaan ilman em. pätevän henkilön kirjallista 
hyväksyntää.
4�2  Liukutarrain ja sen käyttöopas on lähetettävä valmistajan korjaamolle 
tarkastusta ja huoltoa varten.
4�3  Pätevän henkilön on tarkastettava säännöllisesti, että liukutarrain ja 
putoamisen pysäyttävä järjestelmä ovat hyvässä käyttökunnossa. Tällainen 
tarkastus on suoritettava vähintään kerran vuodessa tai useammin 
käyttösovelluksesta ja käyttöolosuhteista riippuen. Säännölliset tarkastukset 
ovat pakollisia, sillä käyttäjien turvallisuus riippuu liukutarraimen ja putoamisen 
pysäyttävän järjestelmän keskeytymättömästä toiminnasta ja kestävyydestä.

 Henkilökohtaisten putoamissuojainten kannalta pätevä henkilö on:
 Henkilö, jolla on todistus sellaisen kurssin suorittamisesta, joka vastaa 

sisällöltään "henkilökohtaisten putoamissuojainten asiantuntijoiden valinnan 
ja koulutuksen periaatteita sekä todistaa heidän pätevyytensä" BGG 906:n 
mukaan [Henkilökohtaisten putoamissuojainten alalla pätevien henkilöiden 
valintaperusteiden, koulutuksen ja asiantuntijatodistuksen periaatteet].
4�4 TARKASTUS (ks� 5�3)
Pätevän henkilön tulee käyttää “tarkastuslistaa” (sivu 12)� 
Kunnossapito
Pätevä henkilö voi käsitellä seuraavat viat ja puutteet:
• Lian poistaminen (betoni, laasti, maali jne.) liukutarraimesta
• Merkintöjen puhdistus

Mikäli liukutarraimen sisälle on joutunut likaa tai siinä on sen purkamista vaativia 
vikoja tai puutteita, liukutarrain on lähetettävä takaisin valmistajalle (yhdessä 
sen käyttöoppaan kanssa) puhdistamista ja korjausta varten. Tämä prosessi on 
kirjattava tarkastuslistan liitteeseen (Tilaa kommenteille).  
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 Huomautus:
 Turvallisuussyistä laitetta saa korjata vain sen valmistaja!

4.5 PUHDISTUS
Pese koko liukutarrain vedellä ja kuivaa se imukykyisellä kankaalla. Älä käytä 
kuivattamiseen ulkoisia lämmönlähteitä.
Älä pese trikloorietaania sisältävällä pikapuhdistusaineella, tinnerillä tai 
rasvanpoistoaineella. Älä käytä rasvaa.
Pyörissä (Kuva 7/Kohta 3.0) on tavalliset laakerit, jotka on voideltu tehtaalla.
Voitele kierrettävä leikari (Kuva 7/Kohta 5.0) kevyesti.
Voitele karbiinihaan mekanismi (Kuva 7/Kohta 6.1; 7.1) kevyesti, jos tarpeen.
Huomio! Älä saata liukutarrainta kosketuksiin kemikaalien kanssa.
4.6 KÄYTTÖIKÄ
Liukutarraimen kestävyys riippuu käyttökertojen määrästä ja käyttöympäristöstä. 
Vuosittaisen (pätevän henkilön suorittaman) tarkastuksen yhteydessä liukutarrain 
vapautetaan jatkuvaan käyttöön, jos se ja sen osat ovat hyvässä kunnossa.
Tekstiilihihnan (Kuva 7, Kohta 8.0) käyttöikä on enintään 10 vuotta. Se voidaan 
joutua vaihtamaan aikaisemmin, jos tarkastuslistan (ks. 5.3) kriteerit eivät enää 
täyty.
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5- MUITA TIETOJA
5�1 TUNNISTEET JA MERKINNÄT
Kuva 6                                                   Näkymä takaa

                        

Näkymä vasemmalta                                                                                            Näkymä oikealta

Valmistusvuosi II 00

Sarjanumero 000

Ilmoitettu laitos

Kehotus käyttöoppaan lukemiseen

Söll BodyControl II Liukutarraimen tyyppimääritys

Valmistajaviite
Honeywell Fall Protection Deutschland 
GmbH & Co. KG
Seligenweg 10, 95028 Hof, Germany

min� 40kg max�140kg Käyttäjän vähimmäis-/enimmäispaino

EN 353-1:2014+A1:2017 Viite eurooppalaiseen standardiin

 TP TC 019/2011
Katso lisätiedot venäläisestä standar-
dista

Pätevällä henkilöllä on valtuudet asentaa tarkastustarra laitteeseen vain jos 
siinä ei ole ollenkaan vikoja tai puutteita tarkastuksen ja huollon jälkeen�

5�2 ILMOITETTU TARKASTUSLAITOS
DEKRA Testing and Certifi cation GmbH
Dinnendahlstrasse 9
44809 Bochum
CE 0158
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5.3 TARKASTUSLISTA (ks. Kuva 7)
Runko (1.0)

• Ei maalia/laastia/betonia/likaa jne.
• Kaikkien merkintöjen on oltava selkeästi luettavissa (1.2)
• Lukitustappi (1.1) ei ole taipunut tai irrotettu
• Liukuosien (1.3) on oltava paikallaan
• Liukuosat (1.3) eivät ole kuluneet

Nykäyksenvaimennin/turvalukitussalpa (2.0; 2.3)
• Nykäyksenvaimentimen ja turvalukitussalvan on liikuttava tasaisesti ja itsenäi-

sesti
• Nykäyksenvaimentimen (2.0) muoto ei ole muuttunut - välys nuolten kohdalla 

(ks. tarkemmat tiedot Kuva 8) on enint. 1 mm
• Turvalukitussalvan syvyys (2.2) 14 +1,0/-0,5 mm
• Putoamisen ilmaisimen nuolenpäät nykäyksenvaimentimen silmukan lähellä 

ovat linjassa toisiinsa nähden (ks. yksityiskohtaiset näkymät Kuva 7)
Pyörät (3.0)

• Pyörien täydellisyys, 8 kpl
• Säteissuuntainen väljyys enint. 0,5 mm
• Pyörien on pyörittävä vapaasti (samankeskisyys)
• Pyörät eivät saa olla vaurioituneita
• Pyörien on sovittava tiukasti akselille
• Pyörien ulkohalkaisijan on oltava (3.0) vähintään 13 mm

Jouset (4.0; 4.1; 4.2)
• Kaikkien jousien toiminta on testattava (ei rikki)

Kierrettävä sakkeli (5.0)
• Kierrettävä leikari voi liikkua vapaasti
• Kierrettävä leikari ei ole rikki
• Kierrettävässä leikarissa ei ole murtumia tai vaurioita
• Leikarin paksuuden (5.0) on oltava vähintään 5,5 mm
• Leikarin tapin silmukoiden (5.1) ulkomitta ei saa ylittää 40 mm

Karbiinihaka (6.0; 7.0)
• Karbiinihaat eivät ole vääntyneet tai rikki!
• Niissä ei ole murtumia tai muita vaurioita
• Portit (6.1/7.1) eivät saa olla vaurioituneet ja niiden on toimittava hyvin; niiden 

on sulkeuduttava ja lukituttava automaattisesti irti päästämisen jälkeen
• Lukitustappi (6.2) on paikallaan
• Ruuvi (6.3) ei ole vaurioitunut

Laitteen tekstiilihihna – rengas (8.0; 8.1)
• Tekstiilihihnassa (8.0) ei saa olla minkäänlaisia vaurioita
• Ei asiaankuulumattomia aineita, kuten betonia, maalia tai lakkaa
• Merkinnät (esim. kynämerkinnät tai tarrat) eivät ole sallittuja
• Rengas (8.1) ei ole taipunut tai vaurioitunut
• Renkaan (8.1) on pystyttävä liikkumaan helposti
• Enimmillään 10 käyttövuoden jälkeen valmistajan on vaihdettava tekstiilihihna 

uuteen
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Tilaa kommenteille:
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Fig.7
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5.4 TARKASTUSLOKI

Päivämäärä

Laitteelle 
suoritettu työ 
(säännöllinen 
tarkastus tai 
korjaus)

Määritetyt viat, 
suoritetut 
korjaukset ja 
muita tärkeitä 
tietoja

Pätevän 
henkilön 
nimi/
allekirjoitus

Seuraavan 
määräai-
kaisen 
tarkastuksen 
päivämäärä
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